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主题： 
 
需要立即采取行动：有动物虐待历史的申请人尊敬的招生委员会， 
我写信是为了深表对徐瑞翔这名申请者的关切，他因国际上公认的动物虐待行为而闻名，特别

是折磨猫。南京大学之前拒绝了他的申请，突显了他行为的道德含义，这与学术诚信和伦理责

任的价值观形成了鲜明对比。 
兰州大学若录取徐瑞翔，可能会严重损害学校的声誉，可能会阻止那些重视伦理标准的潜在

学生和教员。我们的学术社区必须保持道德领导力和同情心。 
我敦促委员会考虑这一录取决定对大学精神和全球地位的广泛影响。维护最高的伦理标准，对

确保兰州大学继续以其卓越和人道价值观获得认可至关重要。 
感谢您认真对待这一紧急事务。 
此致， 
 
 
Dear Admissions Committee, 
 
I write to express deep concern regarding Xu Ruxiang, an applicant known internationally for 
engaging in animal cruelty, specifically cat torture. His previous rejection by Nanjing 
University highlighted the moral implications of his actions, which starkly contrast with the 
values of academic integrity and ethical responsibility. 
 
Admitting Xu Ruixiang to Lanzhou University could significantly harm the institution’s 
reputation, potentially deterring prospective students and faculty who prioritize ethical 
standards. It’s crucial that our academic communities remain places of moral leadership and 
compassion. 
 
I urge the committee to consider the broader impact of this admission decision on the 
university’s ethos and global standing. 
 
Upholding the highest ethical standards is imperative to ensure that Lanzhou University 
continues to be recognized for its commitment to excellence and humanitarian values. 
 
Thank you for addressing this urgent matter with the seriousness it warrants. 
 
Sincerely, 


